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www.ottohutt.com

designC 
Die limitierte 100 YRS EDITION
Ein Quantensprung 
in Form und Funktion.

designC
The limited 100 YRS EDITION
A quantum leap  
in form and function.



Tradition bewahren, 
indem wir Zukunft gestalten. 
Preserving tradition
by shaping the future.

Inhalt
Contents

M
A

R
C

O
 F

R
E

I 
–

 C
E

O

Wenn Otto Hutt neue Ideen entwickelt, ist unsere 
Geschichte ein unverzichtbarer Teil davon. 
100 Jahre traditionelles Handwerk, Know-
how, technische Perfektion sowie exzellente 
Fertigungstiefe verbinden sich mit einer 
zukunftsweisenden Formensprache. Der erfolgreiche 
Launch des designC ist ein Ausdruck davon. Wir 
von Otto Hutt freuen uns sehr über die erfolgreiche 
Kooperation mit dem Stardesigner Mark Braun. 

Die vierte Ausgabe des Unique-Magazins hält für 
Sie weitere ausgewählte Themen bereit. Was hat 
das Heiraten mit hochwertigen Schreibgeräten 
gemeinsam? Wie kann man die schönsten Momente 
des Sommers mit der Feder festhalten? Warum ist 
„100% Made in Germany“ nicht nur eine Qualitäts-, 
sondern auch eine Nachhaltigkeits-Auszeichnung? 
Freuen Sie sich auf neue Perspektiven der 
Schreibkultur. Im Namen des gesamten Otto Hutt 
Teams wünsche ich Ihnen viel Spaß beim Lesen.

DE
Even with our new ideas, our history is an 
indispensable part of everything we do. 100 years  
of traditional craftsmanship, technical perfection as 
well as outstanding vertical integration combine with 
a timeless design language. Take the long-awaited
launch of the designC, for example. Our cooperation 
with the star designer Mark Braun has turned out a 
great success. 
 
With the fourth edition of our Unique magazine, 
we offer you other selected topics: Which part do 
high quality writing instruments play in a marriage 
ceremony? How can we preserve summer’s 
best moments in writing? How do we achieve 
sustainability with “100% made in Germany”? 
Discover new perspectives on the writing culture. In 
the name of the entire Otto Hutt team, I hope you 
enjoy reading.

EN

S.3

S.11
S.16

S.6
S.18

Die neuen Trendfarben 
des design06 erinnern an 
ein kühlendes Sorbet im 
Sommer.

Sommerfarben
Exklusiv und doch global: 
Otto Hutt Qualität aus dem 
Schwarzwald ist weltweit 
vertreten.

Hidden Champions

Wir fertigen Schreibgeräte, 
die so langlebig sind wie 
das Eheversprechen von 
zwei Liebenden an ihrem 
Hochzeitstag.

Bund der Ehe
Die Sommerstimmung  
stilecht einfangen mit  
einem Bullet Journal und 
dem design06 in der  
Sommerfarbe Sand.

Fernweh

Our writing instruments are 
forever, like the pledge of two 
lovers on their wedding day.

The marriage knot
Capture the summer mood
with your Bullet Journal  
and design06 in our summer 
favourite "Sand".

That island feeling

Das neue designC begeistert 
Fachleute, Journalisten und 
interessierte Gäste.

Paperworld 
Frankfurt

design06 in trendy pastels – 
like a refreshing sorbet on  
a hot day.

The colors of summer
A worldwide exclusive:
Otto Hutt is quality made  
in the Black Forest, sold  
all over the world.

Hidden champions

Our new designC is 
enthusiastically received  
by the trade fair’s visitors.

Paperworld  
Frankfurt

Fans dezenter Gestaltung
und Liebhaber ästhetischer 
Geradlinigkeit, in der Linie des 
design04 wird jeder fündig.

design04 

Fan of subtle design
or lover of a pure aesthetic: 
design04 matches both.

design04

S.8

So individuell wie die 
Menschen, die unsere 
Füllfederhalter nutzen,  
sind auch unsere 
verschiedenen Designs. 

Typenfragen

With the Otto Hutt 
configurator, our fountain 
pens are just as individual 
as our clientele.

What’s your type?

S.10

Setzen Sie ein Statement mit 
der schwarzen Feder, die alle 
Blicke auf sich zieht.

Allblack

Make a statement with  
the black nib – our new 
eyecatcher.

Allblack

S.14

In unserer Fertigung 
setzen wir nicht nur auf 
Nachhaltigkeit, sondern 
auch auf ökologische 
Unbedenklichkeit.

Umweltschutz

Our manufacturing process  
is sustainable and environ-
mentally sound.

Conservation

S.15

Wir zeigen Ihnen, wie Sie 
Ihren Füllfederhalter aus 
Sterlingsilber gründlich, 
schonend und umweltgerecht 
pflegen.

Silberpflege

Find out how to best care  
for your sterling silver pen.

Silver care

S.19

S.20

Am mechanischen Clip zeigt 
sich die Wertigkeit eines 
Schreibgeräts. Wir geben 
Ihnen einen Einblick in diese 
Funktion.

Keine Kleinigkeit

Far from being purely 
ornamental, the mechanical 
clip indicates the true value 
of a writing instrument.

The perfect clip
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Mit über 30.000 Besuchern aus 141 Ländern war
die Paperworld 2020 für die Otto Hutt Schreibgeräte-
Manufaktur der perfekte Anlass, das neue designC 
vorzustellen. Geschäftsführer Marco Frei und 
Nicole Klingel als technische Leiterin präsentierten 
gemeinsam mit Schöpfer Mark Braun die 
Weltneuheit passend zum 100. Firmenjubiläum. 
Braun ist ein mehrfach ausgezeichneter 
Stardesigner, der unter anderen den IF Award, den 
Red Dot und dem German Design Award erhalten 
hat. Otto Hutt hat Mark Braun die Entwicklung des 
neuen designC anvertraut, weil der Designer und 
die Schreibgeräte-Manufaktur gemeinsame Werte 
teilen: die Leidenschaft für hochwertige Qualität, 
puristische Formgebung und ausgezeichnete 
Produkte, die in Deutschland hergestellt und 
für eine lange Lebensdauer konzipiert werden. 
Mit der Beauftragung der Designentwicklung 
erhielt der Designer Mark Braun größtmöglichen 
gestalterischen Freiraum. Gleichzeitig wünschte sich 
Otto Hutt eine Anlehnung des neuen Designs an die 
Bauhaus-Philosophie.

Die Begeisterung für die revolutionäre Formsprache 
des Bauhauses stellt eine weitere Verbindung 
zwischen dem Stardesigner Mark Braun und der 
Otto Hutt Schreibgeräte-Manufaktur dar. Bereits in 
den 20er Jahren war der Unternehmensgründer Karl 
Hutt vom Bauhaus fasziniert. Mark Braun folgt mit 
seinem gesamten bisherigen Werk nicht nur der Idee 
des Bauhauses, sondern er transferiert diese Idee in 
die heutige Lebenswelt. 

DE
Over 30,000 visitors from 141 countries – 
Paperworld 2020 was the perfect setting to 
introduce the new Otto Hutt designC. Managing 
Director Marco Frei and Technical Director Nicole 
Klingel, together with creator Mark Braun, presented 
the novelty which celebrates the company’s 100th 
anniversary. Braun is an international Star designer 
who has won the IF Award, the Red Dot and the 
German Design Award, among others. Shared  
values convinced Otto Hutt to assign the new 
designC to Mark Braun: The designer and the 
writing instrument manufacturer share the passion 
for high quality, puristic design and excellent, 
long-life products made in Germany. Part of the 
commissioning was the largest possible creative 
freedom for Braun. All Otto Hutt asked for was 
that the new design would reflect the Bauhaus 
philosophy.

The enthusiasm for the revolutionary design 
language of the Bauhaus movement is another 
tie linking star designer Mark Braun and Otto Hutt 
writing instrument manufacturer. Karl Hutt, the 
company’s founder, was among the first Bauhaus 
enthusiasts in the 1920s. With his oeuvre, Mark 
Braun follows the Bauhaus idea, transferring it into  
a contemporary world. 

EN

Premiere auf der Paperworld 
2020 in Frankfurt: Das innovative 
Schreibgerät designC begeisterte 
das Publikum.

Paperworld 2020: Our innovative 
designC takes Frankfurt by storm.

Mark Braun präsentiert die 
Weltneuheit designC.

Mark Braun presents the new, 
exclusive designC.

Jubiläumsedition:  
designC begeistert  
auf der Paperworld
Jubilee edition:  
designC finds fans  
at Paperworld

„Mit Otto Hutt
verbindet mich die
zeitgemäße Gestaltung
mit exzellenter
Fertigungstiefe
in Qualität und
Kompetenz.“

“With Otto Hutt I
share a passion
for contemporary
design with excellent
vertical integration 
in terms of quality
and craftsmanship.”
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Unaufgeregt, wertschätzend 
und erfolgreich.
Relaxed, straightforward 
and triumphant.
100 YRS Otto Hutt. Auf der Paperworld 2020 
präsentieren Nicole Klingel, Mark Braun und Marco 
Frei die auf 500 Stück limitierte 100 YRS EDITION 
des designC. Der Launch markiert nicht nur einen 
erfolgreichen Aufbruch in die Zukunft der Schreibgeräte-
Manufaktur, sondern er ist auch ein Dankeschön an alle 
treuen Kunden, Fans und anspruchsvolle Liebhaber. 
In dem hochwertigen Füllfederhalter verdichten sich 
Tradition, Haltung und die Fähigkeit Schreibgeräte 
herzustellen, die eigentlich schon Schmuckstücke, oder 
noch besser, Ausdruck einer Lebenshaltung sind. 

Durch die Präsentation führten der FAZ Redakteur Peter 
Schmitt, der Stardesigner Mark Braun, Nicole Klingel 
als technische Leiterin bei Otto Hutt, und Marco Frei 
als Otto Hutt Managing Director. Das Publikum war 
auf Anhieb begeistert. Neben der klaren Formgebung 
stand die neue Pull+Twist™ Funktion des designC im 
Mittelpunkt des Interesses der Fachleute, Journalisten 
und interessierten Gäste. Die gesamte Präsentation 
passte zu der Haltung, die hinter designC steht: 
unaufgeregt, geradlinig und wertschätzend. Ein voller 
Erfolg. 

DE

100 YRS Otto Hutt. At Paperworld 2020, Nicole 
Klingel, Mark Braun and Marco Frei present the 
new designC 100 YRS EDITION, a limited edition of 
500. Not only does the launch mark a successful 
move into the future for the writing instruments 
manufacturer, it is also a thank-you to all loyal 
customers, fans and discerning lovers of the brand.
The high-quality fountain pen condenses tradition, 
attitude and the craftmanship neccessary to 
manufacture writing instruments that also double as 
jewelry and an expression of a lifestyle. 

FAZ editor Peter Schmitt hosted the presentation 
given by star designer Mark Braun and Technical 
Director Nicole Klingel and Managing Director Marco 
Frei for Otto Hutt. Professionals, journalists and 
interested guests, were enthused right from the 
beginning: In addition to the pure form, designC 
caught audience’s interest with its new Pull + Twist™ 
function: The entire presentation matched the 
attitude behind designC: relaxed, straightforward and 
triumphant. A great success!

EN

In Kombination mit der integrierten Kolbentechnik ermöglicht Pull+Twist™ ein 
absolut präzises Aufziehen der Tinte. Ganz im Sinne von Mark Braun und seiner 
Interpretation des „Form follows function“ Konzeptes, ist die Pull+Twist™ Funktion 
ein entscheidender Bestandteil des unverwechselbaren Designs.

In combination with the integrated piston technology, the new Pull + Twist™ allows 
for a precise drawing of the ink. True to Mark Braun’s intention and his
interpretation of “form follows function”, Pull + Twist™ is a crucial part of the 
new, distinctive design.

Lena Sutter-Kiefer und Birgit Obert von Sutter aus Freiburg mit 
Otto Hutt Verkaufsleiter Joachim Lipp, der neben dem designC 
weitere Neuheiten präsentiert.

Lena Sutter-Kiefer and Birgit Obert, both of Sutter Freiburg, 
watch Otto Hutt sales manager Joachim Lipp presenting  
this year’s novelties.
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Zufriedene Gesichter: Die Präsentation von designC 
durch Mark Braun und Marco Frei markiert den Auftakt in 
eine weitere Otto Hutt Erfolgsgeschichte.

Happy face: The introduction of designC by Mark Braun 
and Marco Frei marks the start of yet another Otto Hutt 
success story.

Das designC unter den 
fachmännischen Augen von Volker 
Zimmermann von Papier Kretschmann 
im MTZ, Sulzbach. Paz Martinez 
und Joachim Lipp schätzen seine 
Expertise und Kompetenz. 

The new designC is being reviewed 
by expert Volker Zimmermann, 
Papier Kretschmann in the MTZ, 
Sulzbach. Paz Martinez and 
Joachim Lipp appreciate his 
expertise and competence.

Pull+Twist™ ist eigentlich eine Kleinigkeit aber dennoch 
eine viel beachtete Weltneuheit. Der Mechanismus wurde 
von Otto Hutt entwickelt und besteht aus einer Vielzahl 
eigens gefertigter Einzelteile. 

It’s all about the details: The global innovation  
Pull+Twist ™ caught a lot of attention. The mechanism 
was developed by Otto Hutt and consists of a large 
number of custom-made parts.

Internationaler Erfahrungsaustausch am 
Stand. Großbritanien, Frankreich, USA, 
drei der wichtigsten Partner weltweit im 
Gespräch. V.l.n.r. David Coles, Jérôme 
Canlorbe, Marco Frei, Keith Coles und 
Michael Puckett.

International exchange of experience 
at the booth: With Great Britain, France 
and the USA, we see three of Otto Hutt’s 
most important partners worldwide in
conversation. Left to right: David Coles, 
Jerome Canlorbe, Marco Frei, Keith Coles 
and Michael Puckett.

Yannick Hoffmann und Isa Bulut von 
Penoblo in Herrenberg erhalten Einblick 
in die Technik und die Idee hinter dem 
neuen designC. Hier zusammen mit 
Nicole Klingel und Norbert Glasnowitsch.

Yannick Hoffmann and Isa Bulut from
Penoblo in Herrenberg get insights
into the technology and the idea behind 
the new designC. Also in this picture are 
Nicole Klingel and Norbert Glasnowitsch.

Besuchermagnet:
Die Pull+Twist™
Funktion des
designC.

A major attraction:
The Pull+Twist™
function of the new
designC.

55



Wenn Interieur- und 
Produktdesign Hand in 
Hand gehen, entsteht ein 
ganz eigenes, umfassendes 
Designerlebnis. Die Wechsel
wirkung zwischen sanften 
Pastellfarben und glänzenden 
Oberflächen, wie bei der 
Farbvariante "Sand", wird zum  
prägenden Gestaltungselement.

Wer häufiger konzentriert 
schreibt, kennt die 
Wechselwirkung zwischen 
der Welt, die uns umgibt, 
Gedanken, die uns inspirieren 
und den Geschichten und 
Notizen, die wir aufs Papier 
bringen. design06 reflektiert 
die Farben, die dieses Jahr im 
Trend liegen. 

When interior design and 
product design go hand in 
hand to create a unique 
and comprehensive design 
experience. The soft pastels 
interact with the shiny 
components for a distinctive 
and formative look. A perfect 
example is "Sand.

Even the occasional writer 
realizes the complex 
interaction between the 
world that surrounds us, the 
thoughts that inspire us and 
the stories and notes we put 
to paper. design06 reflects 
this year’s trending colors.

design06 überzeugt mit seinen natürlich 
organischen und anschmiegsamen Formen, 
durch die das Schreiben zu einem haptischen 
Erlebnis wird. Otto Hutt bietet mit design06 eine 
reiche Auswahl an Trendfarben an. Je nach 
Farbvariante sind die Beschlagteile mit Platin, Gold 
oder Roségold beschichtet. Die Kombination von 
Farben und Materialien rundet die hochwertige 
Gestaltung ab, mit der Otto Hutt seine Kunden 
begeistert. Wir wünschen Ihnen ein inspirierendes 
Schreibvergnügen. 

DE
design06 seduces with its natural, organic and 
comfortable shape, turning writing into a sensual 
experience. With design06, Otto Hutt offers a 
rich selection of trend colors. Depending on color 
variants, hardware components are coated with 
platinum, gold or rose gold. It is this combination of
colors and materials that rounds off the high quality 
design Otto Hutt’s customers have come to expect. 
We wish you an inspiring writing session.

EN

Wir zeigen die hochwertigen Schreib
geräte wie sie Teil eines gesamten 
Designumfelds werden. Lassen Sie sich 
von den Trendfarben inspirieren. Farben, 
wie sie der Sommer mit sich bringt – 
natürlich, weich und fast wie ein Hauch 
schmelzendes Sorbet. Mögen die Farben 
des Sommers ihre Wirkung hinterlassen.

Our high quality writing instruments 
merge into a design environment. Allow 
yourself to get inspired by these trend 
colors. Colors that only the sun can 
conjure: natural, soft and with a hint 
of a melting sorbet. May the colors of 
summer work their magic.

design06
Farben im Trend.
Schreiben als Lifestyle.
Trend palette.
Writing as lifestlye. 
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Mittendrin zwischen Notizbuch, Handy und Laptop. 
Farben verbinden die Dinge um uns herum zu einem 
ganzen Designumfeld. Die organischen Formen 
des design06 sind eine Einladung, die warmen 
Stunden des Sommers zu nutzen, um Geschichten 
zu schreiben – oder auch nur kurze Notizen. Sie 
entscheiden. Nutzen Sie die Momente zwischen 
Sonne und Schatten, Bildschirm und Smartphone, 
Bits und Bytes. Das Schreiben mit design06 
Füllfederhaltern, Rollerballs und Kugelschreibern 
wirkt wie eine wohltuende Pause. Die design06 
Schreibgeräte sind mehr als eine Designlinie, sie sind 
ein Bekenntnis und eine Aufforderung, sich mitten im 
Geschehen Momente der Ruhe zu gönnen – in den 
Farben des Sommers.

DE

What links your notebook, a cell phone and 
laptop with your desk? Colors create an design 
environment out of all the things that surround 
us. With its organic form, design06 invites us 
to use the lazy hours of summer to write down 
stories – or even short notes. It is up to you. Use 
the moments between sun and shadow, screen 
and smartphone, between bits and bytes. Writing 
with design06 fountain pen, rollerball and ballpoint 
feels like a refreshing break. The design06 writing 
instruments are more than just a design line, they 
are a commitment and an invitation to treat yourself 
to moments of calm – in the colors of summer.

EN

Kaschmir, Flieder, 
Pistazie und Sand – 
Die design06 
Sommerfarben 
für eine bunte 
Schreibkultur.

Cashmere, lilac,
pistachio and sand –
design06 in warm
colors for a writing
potpourri. 

The colors of spring are cheerful, delicate 
and charming. The soft pastels allow you to 
catch a first whiff of lilac, and hint at the taste 
of summer sorbet with pistachio. With these 
color trends, spring and summer 2020 will be 
truly unforgettable.

Die Farben des Frühlings sind fröhlich, zart 
und charmant. Die weichen Pastellfarben 
wirken wie eine Vorankündigung, wenn für 
einen kurzen Augenblick ein Hauch Flieder um 
die Nase weht oder Pistazie die Sorbets des 
Sommers vorwegnehmen. Diese Farbtrends 
werden das Frühjahr und den Sommer 2020 
unvergesslich machen. 

design06 in den Trendfarben des 
Sommers: Kashmir, Flieder und 
Pistazie mit Beschlagteilen in 
Roségold, Platin und Gold.

design06 in the colors of summer: 
Cashmere, lilac, pistachio, with 
hardware components coated with 
platinum, gold or rose gold.
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Wenn wir von der Otto Hutt Manufaktur hochwertige 
Schreibgeräte entwickeln, denken wir nicht an 
Zielgruppen, wir denken an Personen. Menschen 
die ihren Lifestyle individuell prägen und einen 
Füllfederhalter oder einen Kugelschreiber suchen, 
der zu diesem Lebensgefühl passt. Die Sportliche, 
die Feine, der Rockstar, die Handwerkliche oder die 
Modebewusste – alle haben Ihren eigenen Charakter, 
ihre Vorlieben, Verhaltensweisen und Gewohnheiten. 
Die Otto Hutt Designlinien treffen auf das echte 
Leben. Erkennen Sie sich in einer der Personas 
wieder? Welches neue Produkt passt zu Ihrem 
Leben?

DE

Developing our high quality writing instruments, 
we don’t think about target groups. The Otto Hutt 
Manufaktur caters to individuals. People who create 
their own lifestyle, and who are looking for a fountain 
pen or a ballpoint that matches their attitude. Sporty, 
subtle, fashionable, with a rock star attitude or an 
artisan’s mind: each has their own character, their 
preferences, behaviors and habits. Our Otto Hutt 
design lines meet real life. Which new product will 
suit yours?

EN

Typenfrage.
Welches Schreibgerät 
passt zu Ihnen?
What’s your type? 
Choose your very own 
writing instrument.

Straightforward and enduring: Sports are an 
integral part of my life. Before breakfast, I 
usually take a walk around the block. My body 
is an armour that strenghtens and protects 
me during the day. I like to spend my evenings 
with recreational activities such as cycling 
or going to the gym. Then it is time for me to 
reflect the day, with my ballpoint design03 in 
light grey.

Geradlinig, konsequent und ausdauernd. 
Sport gehört für mich zum Leben wie das 
Atmen. Morgens, am besten schon vor dem 
Frühstück, eine Runde um die Häuser laufen. 
Wenn ich meinen Körper fühle, funktioniert 
das wie ein Schutz, der mir tagsüber Kraft 
gibt, um den Alltag zu meistern. Abends lasse 
ich den Tag noch einmal auf dem Fahrrad oder 
im Fitnessstudio vorbeiziehen. Ich stehe auf 
klare Linien. Wie den Kugelschreiber design03 
in light grey.

Die Sportliche The Athlete

"Subtle" is the word: Shapes, shades and 
details make all the difference. Being an artist 
is not easy, and it can be quite demanding. 
For me, it is the elixir of life. The technical 
sophistication and elegance of design04 
matches my high expectations. design04 
ballpoint and fountain pen in guilloche 
black with rose-colored decor, white with
Platinum decor and black with platinum decor.

Feine Formen, feine Unterschiede. Genau 
hinschauen, ob jedes Detail und das große 
Ganze stimmt. Feinsinnig sein ist nicht 
immer einfach und für manche eine sehr 
anspruchsvolle Haltung. Für mich ist es eine 
Selbstverständlichkeit. So bin ich – und der 
feine Unterschied ist mein Lebenselixier. 
Die technische Raffinesse und Eleganz von 
design04 passt genau zu meinen manchmal 
hohen Ansprüchen. design04 Kugelschreiber 
und Füllfederhalter in Wellen-Guillochierung 
schwarz mit roséfarbenem Dekor, weiß mit 
Platin-Dekor und schwarz mit Platin-Dekor. 

Die Feine

The artist

8



For me, fashion is not limited to clothing. 
Fashion is a way to express ideas. Colors and 
shapes are expressive of the respective area. 
A rich red or fine pastel shades – fashion is a 
statement, an aspiration and an attitude to life 
that I share with others all over the world.  
I relish having the choice of various colors and 
designs for my writing instrument. design06 
fountain pen and ballpoint, rose-colored with 
rose-gold decor.

What I admire most about 
craftsmanship is the skillfull 
execution of an idea. I know 
exactly what I want and how 
to do it. Craftsmanship takes 
dedication, as well as an eye for 
detail, sophistication and
technical perfection. It is these 
characteristics that are found in 
design02. The writing instrument 
is an apt expression of the 
attitude with which I inspire my 
friends every day.

Unconventional, eye-catching, colorful and 
sometimes a bit too loud? No problem. On 
the contrary! I like to be in the middle of it. I 
say what I think, I write as I want to, and I am 
happy to meet like-minded people. Less small 
talk, but a clear statement. Strong colors or 
unusual combinations are my thing exactly, 
so I create my very own, unique writing 
instrument, using the Otto Hutt configurator. 
design06 in a trendy color mix: Seashell 
pink with rose gold decor, Ash grey with PVD 
coating. Arctic Blue and Lavender Violet are 
available with platinum-plated decor.

Für mich ist Mode nicht etwas, das sich nur 
auf die Kleidung bezieht. Mit der Mode werden 
Ideen, Farben und Formen transportiert, die 
in die jeweilige Zeit passen. Ein sattes Rot 
oder feine Pastelltöne – Mode ist Ausdruck, 
Anspruch und ein Lebensgefühl, das ich mit 
anderen teile. Schön zu wissen, dass es auch 
bei der Wahl des richtigen Schreibgerätes 
eine reiche Auswahl gibt. Füllfederhalter und 
Kugelschreiber aus der Linie design06 in 
roséfarben mit roségoldenem Beschlag.

Denken und Handeln, das ist das 
Prinzip, das ich beim Handwerk 
schätze. Dazu gehört natürlich 
zu wissen, was man will und wie 
man sein Vorhaben umsetzt. 
Handwerk verlangt Hingabe, 
Detailgenauigkeit, Raffinesse und 
technische Perfektion. Genau 
das finde ich im design02 wieder. 
Das Schreibgerät in meiner Hand 
entspricht zu 100 % der Haltung, 
mit der ich auch meine Kunden 
jeden Tag begeistere.

Unkonventionell, laut, bunt und manchmal 
auch ruppig? Kein Problem. Im Gegenteil. Ich 
nehme das Leben, wie es ist. Ich sage, was 
ich denke, schreibe, wie ich will und freue 
mich, wenn andere genau so antworten. Kein 
Schönreden, sondern klare Ansagen. Klar, dass 
dazu auch kräftige Farben oder ungewöhnliche 
Kombinationen passen. Mit dem Otto Hutt 
Konfigurator stellen Sie sich einfach Ihr 
individuelles Schreibgerät zusammen. 
design06 im angesagten Trendfarben-Mix: 
Seashell Pink mit Roségold-Dekor, Ash Grey 
mit PVD-Beschichtung. Arctic Blue und 
Lavender Violet sind mit platiniertem Dekor 
erhältlich.

Die Modebewusste

Die Handwerkliche

Der Rock Star

The Fashionista

The Artisan

The Rock star
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Sie nehmen den Füllfederhalter aus der Tasche und 
unterschreiben – mit einer schwarzen Feder. 
Nur ein paar Sekunden, die in Erinnerung bleiben. 
Manchmal sind es die kleinen Details, die ihre 
Wirkung nicht verfehlen. Aber auch jeder Moment, 
in dem Sie alleine im Büro oder zu Hause sitzen und 
mit der neuen schwarzen Feder schreiben, ist ein 
Statement. Neben den Stahlfedern sind auch die 
18 ct Goldfedern exklusiv bei Otto Hutt für design03 
und design04 in schwarz erhältlich. 

DE

The devil’s in the details, and so is style. Once 
you sign with your all black fountain pen, you will 
agree: It is all about the details. Whether you are in 
company or home alone, make a statement with 
your new, Allblack nib. Otto Hutt offers not only steel 
nibs but also exclusively the 18 carat gold nibs in 
black  for design03 and design04.

EN

Federleicht?
Mit hochwertigen Materialien 
leichthändig schreiben.

Easy to handle?
Effortless writing with high
quality materials.

Be it steel or 18-carat gold, the nib is the heart 
of every fountain pen. Otto Hutt offfers four 
different nib sizes, M, F, B and EF. Effortless 
they glide over paper. The nib guides the 
fountain pen, thus allowing thoughts to 
take form and become immortal. Layered 
with platinum, bicolor with an additional 
gold plating or lavishly coated with PVD for 
exclusive black hue, each Otto Hutt fountain 
pen bears the original logo. This reflects the 
company’s guiding principle "Form follows 
function".

Aus Gold oder Stahl, die Feder ist das 
Herzstück. Erhältlich in 4 unterschiedlichen 
Federstärken M, F, B und EF gleitet sie mit 
Leichtigkeit über das Papier. Die Feder prägt 
das Schriftbild und damit den Ausdruck, mit 
dem Gedanken zu Papier gebracht werden. 
Ob mit Platin beschichtet, bicolor mit einer 
zusätzlichen Goldauflage oder aufwendig mit 
schwarz durch eine PVD Beschichtung, jede 
Feder von Otto Hutt trägt das Original Logo.
Hier spiegelt sich das Selbstverständnis der 
Marke Otto Hutt wider – ganz im Sinne des 
Leitsatzes „Form follows function“.

Allblack.
Die neue
schwarze Feder.
The new,  
all black nib.
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Sich das Ja-Wort geben 
und für eine lange Zeit 

zusammenbleiben.
A binding committment, 

signed and sealed.

Wir wünschen uns stabile Beziehungen. Wir 
verlassen uns gerne auf Menschen, denen wir 
vertrauen, die wir lieben und die wir heiraten. Unser 
Wunsch nach Kontinuität bezieht sich auf unsere 
Liebsten und manchmal auch auf Gegenstände, mit 
denen wir uns umgeben. Hochwertige Schreibgeräte 
tauchen zum Beispiel immer wieder auf, wenn es 
um den Bund der Ehe geht. Ob zum Schreiben 
der persönlichen Einladungskarten zur Hochzeit, 
zum Unterzeichnen des Ehevertrags oder als 
Hochzeitsgeschenk. Irgendwie scheint der Gedanke 
der Langlebigkeit überzuspringen. Als Manufaktur 
für hochwertige Schreibgeräte geben wir dieser Idee 
gerne mehr Raum.

DE
A committed relationship is something we all strive 
for: We all want to rely on people we can trust, 
that we love and that we are going to marry. This 
aim for stability affects not only our interpersonal 
relationships, but also the objects we surround 
ourselves with. High quality writing instruments stay 
with us for life and play their part once we commit 
ourselves: We use them to write individualized 
wedding invitations, to sign the marriage contract 
or as a thoughtful wedding gift. A fountain pen 
symbolises longevity. As a manufacturer of high-
quality writing instruments, it is our aim to be true to 
this committment.

EN

In Deutschland
werden jährlich 
fast 500.000 
Paare getraut.

Each year, nearly half
a million couples in
Germany say their
marriage vows.
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Menschen ein Leben lang begleiten, genau das 
ist der Anspruch, den Otto Hutt mit jedem seiner 
hochwertigen Schreibgeräte verfolgt. Ganz nebenbei 
sind Füllfederhalter ein willkommenes Geschenk, 
immer wenn zwei Menschen beschließen einander 
zur Seite zu stehen, sich zu unterstützen und viele 
glückliche Tage miteinander zu teilen. In Deutschland 
geben sich jedes Jahr knapp eine halbe Million Paare 
das Ja-Wort. Schön, wenn Menschen ihre Zukunft 
über lange Zeiträume planen. Für ein passendes 
Schreibgerät als Hochzeitsgeschenk bietet Otto Hutt 
eine umfangreiche Auswahl: hochwertig, vielfältig 
und individuell.

DE

To last a lifetime is the aim Otto Hutt strives for 
with each of their high-quality writing instruments. 
Matching fountain pens are a perfect wedding gift 
for every couple tying the knot. In Germany, this 
happens almost half a million times a year: about 
500.000 couples pledge to share their life and their 
future. With the extensive Otto Hutt collection, a 
perfect match can be found for every single one of 
them: high quality, individual, and with the promise 
of a life-long partnership.

EN

Ein Bund fürs Leben.
Das haben Hochzeiten und 
hochwertige Schreibgeräte 
gemeinsam.
This is forever. How a  
writing instrument can  
enrich your wedding day.

Nur wenige Ereignisse in 
unserem Leben sind so 
persönlich wie der Bund der 
Ehe. Laden wir die Gäste 
doch auch persönlich ein: 
mit handgeschriebenen 
Hochzeitskarten.

Few things in life are as 
important as a wedding: 
extend the significance of the 
event to include your guests 
with handwritten invitations.

A weddding marks the beginning of a new 
stage in life. Relatives, friends, and their 
social circle, all come together to celebrate 
the happy couple. A thoughtful gift marks 
the festive occasion: A fountain pen in pastel 
colors will forever remind the couple of their 
happiest day. 

Mit der Hochzeit beginnt ein neuer 
Lebensabschnitt und das wird gefeiert. 
Zusammen mit den nächsten Verwandten, den 
Trauzeugen, guten Freunden und manchmal 
auch entfernteren Bekannten. An diesem Tag 
dreht sich alles um das Hochzeitspaar – und 
willkommen ist alles, was stilvoll ist und zum 
feierlichen Anlass passt. Ein Füllfederhalter in 
Pastellfarben wäre in jedem Fall ein wertvolles 
Hochzeits-Accessoire.
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design06, milled with special diamond tools. 
Available as fountain pen, rollerball and ballpoint. 
Fountain pens offer a choice of steel or gold nibs. 
The trio in black, white and rosé here pose as 
groom, bride and bridesmaid.

design06, mit speziellen Diamantwerkzeugen 
gefertigt. Erhältlich als Füllfederhalter, Rollerball 
und Kugelschreiber. Für die Füllfederhalter stehen 
Stahlfedern und Goldfedern zur Auswahl. Das Trio in 
schwarz, weiß und rosé erinnert an Bräutigam, Braut 
und Brautjungfer.

Das vielleicht sichtbarste 
Zeichen für den Bund der Ehe 
trägt man an der Hand. Stilvoll 
ist auch, den Ehevertrag mit 
dokumentenechter Tinte zu 
besiegeln. Otto Hutt wünscht 
allen zukünftigen Ehepaaren 
ein elegantes Hochzeitsfest 
und viele glückliche Jahre. 

With our hands, we take our 
marriage vows: Once you sign 
your name on the marriage 
conctract, they will forever 
be linked by wedding bands. 
Otto Hutt wishes all engaged 
couples a wonderful wedding 
day and happiness, as indelible 
as our permanent ink.

Zur Hochzeit
wünsche ich mir 
etwas Stilvolles. 

Our ideal wedding
gift should be both
useful and stylish.
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Bei Otto Hutt wird nachhaltig produziert. Der 
Materialbedarf bei der Herstellung hochwertiger 
Schreibgeräte ist in allen Produktionsschritten 
vergleichsweise klein und wir verzichten auf den Einsatz 
von Kunststoffen. Übrigens auch bei der mitgelieferten 
Geschenkverpackung und den Dekorationsmaterialen. 
Die handwerklichen Fertigungstechniken werden mit 
Umsicht und ökologisch unbedenklich eingesetzt. 
Produktionsstandards werden überprüfbar eingehalten. 
Elektrochemische Verfahren wie die eigene 
Galvanotechnik erfolgen auf Basis verbindlicher 
Sicherheitsstandards. Bei Otto Hutt passiert das 
komplett abwasserfrei und mit Hilfe eines eigenen 
Blockheizkraftwerkes. Die gesamte Produktion erfolgt 
ausschließlich am eigenen Standort. Lieferpartner 
kommen größtenteils aus dem nahen Umfeld, aber 
immer aus Deutschland. So unterstützen wir zusätzlich 
die heimischen Betriebe. Lange Transporte werden so 
weitgehend reduziert und die damit verbundene  
CO2-Belastung minimiert. 

DE

Sustainable manufacturing is an essential part of 
the Otto Hutt philosophy. For our high quality writing 
instruments, we rely on a limited number of raw materials 
throughout the manufacturing process. With our highly 
sophisticated approach and traditional craftsmanship, 
plastics have no place in our production – not even in 
our standard gift wrappings or decorative parts. Manual 
manufacturing techniques are used prudently and 
ecologically sound. Our production standards are strictly 
supervised. Electrochemical processes such as our 
inhouse electroplating are compliant with binding security 
standards. Each step of the manufacturing process takes 
place at our facilities, using a CHP plant and wastewater-
recycling. With a supplier network firmly based in the 
region and not extending outside German borders, we are 
happy to both support domestic companies and further 
minimize our CO2-footprint with reduced transport. 

EN

Dem Schwarzwald verbunden.
Die Natur schützen.
At home in the Black Forest. 
Bound to preserve nature.

Nachhaltigkeit bis ins kleinste 
Detail. Sogar all die feinen 
Späne, die bei der Herstellung 
der Schreibgeräte anfallen, 
werden gesammelt und dem 
Recycling übergeben.

Sustainability down to the 
smallest parts: leftover chips 
from our writing instruments 
manufacturing process are 
returned for recycling.
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Allen, die Silberbesteck in der Schublade haben, ist das Anlaufen 
der Oberflächen ein Begriff. Ein regelmäßiges Polieren der edlen 
Oberflächen gehört einfach zur Pflege dazu.

The oxidation of silverware is a natural process. All it takes to 
keep the surface shiny is a little care now and then.

Edle Materialien wollen gepflegt werden.
How to care for fine materials.

Als renommierte Schreibgeräte-Manufaktur folgt 
Otto Hutt höchsten Ansprüchen in Bezug auf 
die Auswahl der Materialien, die Qualität ihrer 
Verarbeitung und die durchdachte Technologie 
der Schreibgeräte. Anspruchsvoll kann aber auch 
die Pflege zum Beispiel eines Füllfederhalters aus 
Sterlingsilber sein. Das Silber oxidiert mit der Zeit. 
Das ist ein ganz natürlicher Prozess. Die Pflege der 
Silberoberfläche erfordert etwas Aufmerksamkeit. 
Wir zeigen Ihnen gerne, wie es funktioniert.

Durch ein regelmäßiges Polieren mit dem Otto 
Hutt Silberputztuch reinigen Sie Ihr Schreibgerät 
gründlich, schonend und umweltgerecht. Die dunkle 
Patina verschwindet, die Silberoberfläche erstrahlt 
wieder in sanftem Glanz. Mit dem Polieren ist ein 
Anlaufschutz verbunden, der ein wiederholtes 
Oxidieren der Oberfläche hinauszögert. Das Tuch 
kann auch für andere edle Metalloberflächen wie 
Gold oder Platin verwendet werden. Die Reinigung 
lackierter Modelle erfolgt übrigens mit einem 
Mikrofasertuch.

DE
As a renowned manufacturer of writing instruments, 
Otto Hutt answers to the highest standards: be it 
the choice of materials, the quality of production 
or the sophisticated technology. These standards 
also apply to the cleaning of a fountain pen of, for 
example, sterling silver. Due to a natural process, 
the material will oxidize over time. With a little care, 
however, the silver surface will stay in perfect shape.

All you need to do is to regularly polish your fountain 
pen with the Otto Hutt silver cleaning cloth. This 
special cloth removes the oxidation in a gentle and 
environmentally friendly way. Polishing with the Otto 
Hutt silver cleaning cloth will add a special tarnish 
protection to your pen, that will delay further surface 
oxidation. The cloth is part of every fountain pen set 
and can also be used for high-quaity metal surfaces 
like Gold or platinum. To clean coated pens, we 
suggest a microfiber cloth.

EN

Mit dem Otto Hutt Silberputztuch 
kann die regelmäßige Pflege 
der kostbaren Schreibgeräte 
schon fast zu einer geliebten 
Gewohnheit werden.

The Otto Hutt silver cleaning 
cloth can be used for regular 
care of your precious writing 
instruments. 

Wie Sie Sterlingsilber
und Co. reinigen. 

How to clean sterling
silver and other fine
materials. 
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Neue Eindrücke sammeln, den Blick schweifen lassen, frische Luft 
atmen und die Sonne auf der Haut genießen. Dafür reisen wir um 
den Globus oder zum nächstgelegenen See. Was uns antreibt, ist 
Neugier und die Sehnsucht, bei uns selbst anzukommen. Zeit zu 
haben um genau das zu tun, wonach uns gerade der Sinn steht. 
Das ist Freiheit. In solchen Augenblicken würden wir am liebsten 
die Zeit anhalten. Geht nicht. Aber einzelne Momente lassen sich 
mit der Feder festhalten. 

Mit der natürlichen Haptik und in der Farbnuance „Sand“ passt 
design06 perfekt zu Sommer, Freisein und 1000 neuen Eindrücken. 
design06 gibt es als Füllfederhalter, Kugelschreiber und Rollerball, 
die Farbe „Sand“ steht für Meditation und Ruhe. Die Beschlagteile 
aus Platin verleihen dem frischen Design einen Hauch Exklusivität. 
Unschlagbar ist die Kombination mit dem Bullet-Journal von 
RÖSSLER. Lassen Sie sich von den großen und kleinen Momenten 
inspirieren – von Sonnenuntergängen, neuen Begegnungen, 
Wasser, Luft und Ihrer Fantasie. 

DE

Take a breath of fresh air, let your eyes wander and enjoy the sun 
on your skin: It is time to gain new impressions. Whether you travel 
around the globe or head for the lake nearby – it is the desire to 
find ourselves that drives us. Holidays is the time to do exactly 
what we want to do. This is what freedom feels like. Unfortunately, 
we can’t stop time. But we can capture moments on paper, to be 
re-lived for eternity.  
 
With its natural feel and the color "Sand", design06 is a perfect 
fit for these moments of summer, of freedom and endless 
impressions. "Sand" reminds us of meditation and rest, it is pure 
Zen. design06 Sand is available as fountain pen, ballpoint and 
rollerball. Hardware components, coated with platinum, add a 
touch of exclusivity to the fresh look. For a perfect match do not 
look any further than the bullet-journal from RÖSSLER. Let yourself 
be inspired by moments big and small – be it sunsets, a new 
encounter, water, air or your imagination.

EN

Sinne an. Routine aus.
Unterwegs ankommen.
Time to step out. 
Be at home on the road.

Einfach mit design06 in der 
Hand das Reisetagebuch 
schreiben und das Leben 
genießen. In der Farbnuance 
„Sand“ sind design06 
und das Bullet-Journal 
von RÖSSLER das Must-
have-Set für den nächsten 
Sonnenuntergang. 

Start your travel diary now 
with design06 and make your 
holidays last. The summer 
color "Sand" is a perfect 
match for the RÖSSLER
bullet-journal and the only 
thing you will need to enjoy 
the next sunset at the beach. 

handmade with ♥ in the EU
www.roessler.eu
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Der Mensch ist von Natur aus 
neugierig. Darum entdecken 
wir immer wieder neue Orte, 
an denen wir uns wohlfühlen 
und die Zeit haben, unver
gessliche Momente zu 
beschreiben.

Man is curious by nature. We 
are always searching for new 
places to feel comfortable in. 
Once we find one, we like to 
take a moment to bring our 
thoughts to paper.

Der perfekte Begleiter: design06 
in der Farbnuance „Sand“. 
Mit seiner organischen Form 
liegt er gut in der Hand. Die 
spezielle Lackschicht erzeugt 
eine angenehme Haptik. 
design06 steht für ein pures 
Schreibvergnügen – wo immer 
Sie ankommen.

Meet your new travel buddy: 
design06 in the color variation 
"Sand". With its organic shape
and special lacquered layer
it feels right at home in your 
hand. design06 is all about the 
pleasure of writing – wherever
you may be.

Mittendrin in 
der Natur.
Eindrücke sammeln, 
die perfekt in ein 
Bullet-Journal 
passen.

Welcome to nature:
A bounty of
new ideas and
impressions. 
Capture them in a
bullet-journal.
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Zu Hause im nördlichen Schwarzwald 
in der ganzen Welt vertreten.
Manufactured in the Black Forest. 
Bought all over the world.

Kennen keine 
Grenzen – 
die Fans und 
Liebhaber der 
Schreibgeräte- 
Manufaktur.

Der Black Forest ist ein Begriff, überall auf der Welt. 
Was nicht jeder kennt, sind die Hidden Champions 
im Schwarzwald. Otto Hutt ist gerne einer dieser 
Hidden Champions. Die Erfolgsgeschichte des 
Unternehmens vollzieht sich nicht lautstark, ist 
niemals spektakulär, aber von hohen Ansprüchen 
gezeichnet. Sie beginnt bereits in den 20er Jahren 
des vergangenen Jahrhunderts. Als Schreibgeräte-
Manufaktur ist sich Otto Hutt von Anfang an 
treu geblieben. Edle Materialien, Handwerk auf 
höchstem Niveau, bahnbrechende Innovationen 
und eine klare Gestaltungslinie finden überall 
auf der Welt Liebhaber und Fans. Wer in den 
vergangenen Jahren im Segment hochwertiger 
Füllfederhalter, Kugelschreiber, Rollerballs und 
Bleistifte sich gegen die Konkurrenz auf dem 
Weltmarkt durchsetzen konnte, hat einiges richtig 
gemacht. Heute ist Otto Hutt von Australien über 
China bis nach Kanada weltweit in über 20 Ländern 
vertreten. Die Geschichte von Otto Hutt ist typisch 
für den Schwarzwald, bodenständig, anspruchsvoll 
und von Wertschätzung geprägt – und diese 
Erfolgsgeschichte schreiben wir jeden Tag fort.

DE
The Black Forest is a household name all over the 
world. Its hidden champions may be less well-
known, but Otto Hutt definitely counts as one of 
these small but highly successful companies. The 
success story started with the brand working its 
way up thanks to a steady work ethic and high 
technical and aesthetic standard. It all began in the 
1920s: As a manufacturer of writing instruments, 
Otto Hutt had its core philosophy cut out from the 
start: Fine materials, craftsmanship on the highest 
level, groundbreaking innovations and a pure design. 
To this day, it is these values that turn the hearts 
and minds of aficionados all over the world. Being 
able to assert itself on the world market is no mean 
feat for any given company. This also holds true 
to Otto Hutt, manufacturer of exclusive fountain 
pens, rollerballs and ballpoints.Today, Otto Hutt is 
represented in more than 23 countries, starting from 
Australia to China and Canada. Otto Hutt’s story 
is emblematic of the Black Forest: down-to-earth, 
ambitious and defined by appreciation. This is the 
success story that we keep adding to – day after 
day after day.

EN

Otto Hutt überzeugt Menschen 
überall auf der Welt – durch 
die Liebe zum Detail, durch 
Fertigungsqualität, Verlässlichkeit 
und die Langlebigkeit der edlen 
Schreibgeräte.

Australien Belgien Chile China Deutschland Dubai England Frankreich Indien Japan Kanada Mauritius Oman Österreich Qatar Rumänien Russland Schweden Spanien Taiwan Türkei USA

The love of Otto
Hutt’s exklusive
writing instruments
is a global
phenomenon.

Australia Austria Belgium Canada Chile China Dubai France Germany India Japan Mauritius Oman Qatar Romania Russia Spain Sweden Taiwan Turkey UK USA

Otto Hutt all 
around the world. 
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design04. 
Unendliche Varianten.
Infinite varieties.

Einzigartig: 
Von Allblack bis 
Streifenguilloche – 
hier ist für jeden 
etwas dabei. 

True originals:
From Allblack to
Waves – meet your
perfect pen.

Otto Hutt unterscheidet grundsätzlich sieben 
Designlinien. So geradlinig wie die Designlinien 
selbst sind auch ihre Namen: design01 bis design07. 
Unter jeder Designlinie gibt es eine überschaubare 
Anzahl von Varianten, die entweder eine individuelle 
Ausprägung des Schreibgeräts bezüglich Form, 
Material oder der Funktion darstellen. Entscheidend 
ist, ob es sich um einen Füllfederhalter, einen 
Kugelschreiber, einen Rollerball oder einen Bleistift 
handelt. Die einzige Ausnahme bildet design04. Hier 
bietet Otto Hutt für alle Fans dezenter Gestaltung 
und Liebhaber ästhetischer Geradlinigkeit eine 
umfassende Auswahl von Ausführungen und 
Variationen. design04 ist klassische Formgebung – 
in die Zukunft gedacht. 

DE

The Otto Hutt portfolio lists seven basic design lines. 
Their names are as pure as the designs themselves: 
They are numbered down from design01 to 
design07.
Each design line comprises a number of variations 
in terms of shape, material or function, i.e. a fountain 
pen, a ballpoint, a rollerball or a pencil. The exception 
of the rule: design04. With this line, Otto Hutt offers 
an extensive selection of designs and variations 
to all fans of subtle design and lovers of aesthetic 
straightforwardness. design04 is classic design in 
modern form.

EN

design04 erhältlich als 
Füllfederhalter, Rollerball, 
Kugelschreiber und Bleistift. 
Für die Füllfederhalter 
stehen Stahlfedern und 
Goldfedern zur Auswahl.

design04 available as
fountain pen, rollerball,
ballpoint and pencil. The 
fountain pen offers a choice 
of steel and gold nibs. 
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In den Farben Schwarz, Schneeweiß 
und Mitternachtblau sind die 
Schafthülsen in Glanzausführung 
(oben) oder Karo (unten) erhältlich.

Shiny (top) or chequered (below) 
barrels in black, snow white or 
midnight blue.

design04 Welle: Nach der 
Beschichtung mit dem Farblack in 
schwarz, weiß oder blau erfolgt die 
dreidimensionale Guillochierung 
mit Wellen und Beschichtung mit 
hochwertigem Roségold (oben) oder 
Platin (unten).

design04 Wave: After covering the 
barrel with black, white or blue coats, 
the three-dimensional guilloché 
pattern is made. Coating with high 
quality rose gold (top) or platinum 
(below).

Streifenguilloche & Princess Cut in 
925er Sterlingsilber (oben), Sand mit 
Platinbeschlag (unten).

Striped Guilloche & Princess Cut in
925 sterling silver (top), Sand with 
platinum components (below).

Das neue Allblack in Karo (oben) 
begeistert Individualisten ebenso wie 
das Design "Scribble" (unten).

The new Allblack check (top)
inspires individualists as well
the design "Scribble" (below).

Abwechslung pur auch bei 
den Metallfarben. Schwarz mit 
glänzendem Roségold (oben) 
und karminrosé, kornblumenblau 
oder salbeigrün mit hochwertigem 
Ruthenium (unten). 

Add some color: black uni with 
hardware components and cap 
sleeves in rose gold (top) or carmine 
rose, cornflower blue and sage green 
with ruthenium components (below).



T	 +49 (0) 7232 30 23 550
F	 +49 (0) 7232 30 23 555
	 info@ottohutt.com
	 www.ottohutt.com

Otto Hutt GmbH
Remchinger Str. 18 
75203 Königsbach-Stein
Germany

#ottohuttunique
#ottohutt

100% Made in 
Germany.

The production of Otto Hutt writing instruments takes place 
exclusively at our facilities in our German location. For our
customers, this means the highest manufacturing quality, 
full quality control, guaranteed delivery security and, above 
all, small distances. Minimizing CO2 is just one aspect 
of our sustainable production: All of our packaging and 
trimmings materials consist of cardboard and paper. At Otto 
Hutt, we deeply care about a responsible attitude not just 
towards our employees and business partners, but also our 
environment. "Made in Germany" is a quality seal that we 
are proud of, and that we honour by a 10-year warranty on 
our products.

Die Otto Hutt Schreibgeräte-Manufaktur produziert 
ausschließlich am eigenen Standort. Für unsere 
Kunden bedeutet das höchste Fertigungsqualität, volle 
Qualitätskontrolle, Liefersicherheit und vor allem kurze 
Wege. Die CO2-Minimierung ist nur ein Aspekt einer  
nachhaltigen Produktion. Alle unsere Verpackungen und 
Dekomaterialien bestehen aus Karton und Papier. Wir 
von Otto Hutt legen großen Wert darauf, Verantwortung 
gegenüber unseren Mitarbeitenden und unserer Umwelt 
nicht nur zu beschreiben, sondern jeden Tag zu leben. 
Made in Germany ist für uns ein Qualitätskriterium von 
wachsender Bedeutung. Deshalb geben wir auf jedes 
Produkt 10 Jahre Garantie.

Keine Kleinigkeit.
Der mechanische Clip.
No mean feat.
The mechanical clip.
Er steht im Zentrum der Aufmerksamkeit. Der Clip 
ist ein Designelement und dient der Sicherung der 
edlen Schreibgeräte zum Beispiel beim Einstecken in 
die Sakko- oder Hemdtasche. In seiner Ausfertigung 
als mechanischer Federclip wie bei Otto Hutt zeigt 
sich Anspruch und Präzision der mechanischen 
Fertigung. Aus massivem Messing handwerklich 
perfekt gearbeitet und mit hochwertigen 
Edelmetallen beschichtet, ist die Funktion des Clips 
manchmal sogar das Maß aller Dinge.

DE

It is the center of attention: The clip is both design 
element and anchor. The clip serves to secure your 
exclusive fountain pen or ballpoint in your jacket or 
shirt pocket. Otto Hutt brought the simple clip to 
perfection as a mechanical spring clip. Handcrafted 
from solid brass with a high quality coating of 
precious metals, this clip is functionality in its purest 
form.

EN

Tatsächlich zählt der Federclip zu 
den besonderen Merkmalen eines 
hochwertigen Schreibgeräts.

The mechanical clip is a special 
feature of exclusive Otto Hutt 
writing instruments. 
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